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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Тридцать восьмая сессия
Пункты 64, 66 и 125 предварительной

повестки дня*
РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ

ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМ/1
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИЯ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

МИРНОЕ УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕЗ) БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать восьмой год

Письмо Постоянного представителя Панамы при Организации
Объединенных Наций от I августа 1983 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь препроводить Вашему Превосходительству текст инфор-
мационного бюллетеня, опубликованного после завершения встречи минист-
ров иностранных дел Венесуэлы, Колумбии, Мексики и. Панамы с минист-
рами иностранных дел Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и
Сальвадора, проходившей в г.Панама с 28 по $0 июля 1985 года.

Прошу Ваше Превосходительство распространить это коммюнике
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 64, 66 и 125
предварительной повестки дня и документа Совета Безопасности»

Кар.лос ОСОРЕС Т
с

Посол
Постоянный представитель

* А/38/150.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

ИНФОРМАЦИОННЫЙ БЮЛЛЕТЕНЬ

В развитие дипломатических усилий, направленных на установле-
ние мира в Центральной Америке, 28, 29 и J0 июля в г. Панама была
проведена встреча министров иностранных дел Венесуэлы, Колумбии,
Мексики и Панамы - стран-участниц так называемой Контадорской груп-
пы - с их коллегами из Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа
и Сальвадора.

В ходе этой третьей совместной встречи рассматривалась обста-
новка в Центральной Америке и в духе сердечной откровенности был
продолжен процесс переговоров, направленных на установление стабиль-
ного и прочного мира во всем регионе»

С этой целью министры иностранных дел стран Центральной Амери-
ки высказались в пользу принятия Канкунской декларации, которая не-
давно была провозглашена главами государств Венесуэлы, Колумбии,
Мексики и Панамы, и выразили ей свою поддержку. Они также едино-
душно высказались за необходимость разработки основ^соглашении, име-
ющих важное значение для установления мира, и с этой целью министры
иностранных дел Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики и Сальвадора, с од-
ной стороны, и министр иностранных дел Никарагуа, с другой стороны,
разработали конкретные положения о критериях и точках зрения своих
стран в отношении характеристики, содержания и целей вышеупомяну-
тых соглашений.,

В целях изучения выдвинутых предложений, определения точек
совпадения, обеспечения необходимого сближения позиций и придания
импульса этой мирной инициативе было решено продолжить совместные
встречи в августе этого года в г, Панама,,

З
г
частники единодушно выразили удовлетворение по поводу того

конструктивного духа, который преобладал на заседаниях,. Начался
новый этап в длительном процессе, характеризующимся гибким диалогом
и проявлением политической воли» В этих условиях появится возмож-
ность договориться об основах политического соглашения в регионе,
которое бы гарантировало мир, восстановило безопасность, содейст-
вовало демократии и стимулировало сотрудничество в целях развития.

По случаю второй годовщины кончины генерала Омара Торрихоса
Эрреры девять министров иностранных дел, собравшихся в Панаме, воз-
дали должное его памяти, возложив венок к мавзолею, где покоятся
его останки, и подтвердив свою приверженность идеалам мира, незави-
симости и свободного самоопределения народов - принципов, за которые
вдохновенно боролся генерал Омар*

А-
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Президент Эсприэлья любезно принял девять министров иностран-
ных дел, которые выразили ему свою признательность за усилия его
правительства во имя сосуществования в регионе и за щедрое госте-
приимство панамского народа»

Панама, 30 июля 1983 года.




